
metszetével, hiteles kivetítésével ta-
lálkozunk. Csak az írhat ennyire 
fzes nyelven, ekkora megjelenít ő  
erővel, aki maga is a megrajzolt h ő-
sök között élt hosszabb-rövidebb 
ideig, aki kitűnően ismeri vala-
mennyi figurája lélegzetvételét, gon-
dolatvilágát, aki a falu s az egysze-
rű  emberek összetett lelki életének 
jó átérzője. 

Igaz, találhatunk a kötetben né-
hány különleges történetet, már-
már groteszk helyzetképeket és h ő-
söket Is; Ilyen például a hiábavaló 
munkáját fontosnak tartó, id ős te- 

metőcsősz, vagy a tiszta udvart na-
ponta fölsöprő  Tóni bácsi alakja. 
Ezek az írások megbontják a kötet, 
egységét, némiképp felhigítj ák, csök-
kentik a súlyosabb mondanivaló tö-
ménységét. Tehát olyan írások, 
olyan hangulatképek ezek, amelyek 
talán kimaradhattak volna a válo-
gatásból. 

Mindettől eltekintve azonban, is-
mét gazdagabbak lettünk egy Ilyen 
figyelemre méltó, életünk hiteles 
fényképsorát meg őrző, komoly vál-
lalkozára valló vajdasági könyvvel. 

MOLNÁR  CS.  A  TTILA  

REGÉNYES IRODA LOMTÖRTÉNET 

DÉR ZOLTÁN: Fecskelány. 
Forum, Üjvidék, 1970. 

1907 februárjában Lányi Ern ő  ze-
neiskolai Igazgató Miakoleról Sza-
badkára költözött népes családjával. 
Legkisebbik lánya, Lányi Hedvig 
1894. október 16-án született. Tizen-
három éves sem volt még, amikor 
1907 júniusában a hazalátogató fia-
tal költőt, Kosztolányi Dezs őt, Uno-
kaöccse, Brenner József, azaz Csáth 
Géza, bemutatja a Lányi családnak, 
az apának és gyermekeknek egy-
aránt. Kosztolányi megajándékozza 
Lányi Ernőt frissen megjelent els ő  
verseskötetének, a Négy fal között 
címűnek egyik példányával. 

A rajongó kis diáklány - nap-
lója a tanúság rá - környezetében 
fölbukkanó minden Új férfiban ide-
ált keres. A hegedűművész csoda-
gyerek, Veosey Feri éppúgy meg-
tetszik neki, mint a perzsel ő  szemű  
paptanár, Csinoss Albin. Túl gyor-
san váltakoznak - csak ezért nem 
válnak a ctrilány rajongásának 
huzamosabb tárgyaiivá, nagy Ő-vé.  
Szabadkán is hamar talál fiút, aki-
be egykettőre szerelmes: Brenner 
Jóskát. Augusztusban naplójában  

ezt vallja: »Leikemmel szeretek 
egy férfit! Ő t tartom az ideál meg-
testesülésének! Ő  engem nem Sze-
ret, azt tudom, és nem Is merek ar-
ra gondolni, hogy valamikor szeret-
ni fog, hisz én egy kis porszem va-
gyok őhozzá képest. . .«  Ez még 
Brenner Józsefre vonatkozik. De 
szeptemberben már naplójába má-
solja Kosztolányi siófoki üdvözl ő-
lapjának kedveskedő  sorait. 

Hedda,  mint a legtöbb kamasz, 
verselget. Kosztolányinak ez kapóra 
jön, ürügy, hogy a vers közös sze-
retetében kapcsolatot találjon a kis-
lánnyal. A nagy kor'kiUönbség - 
kis híján egy évtized! - nem za-
varja. 1907 karácsonyán szerelmet 
vall a pár hó múlva 23 éves költő  
a 13. évét épphogy betöltött kis 
kékharisnyának. A kislánynak ez 
nagyon tetszik. Éthet ő, ha Ő  Is egy-
re jobban belelovalja magát az Új 
szerelembe. A titkos - poste res-
tante - levelezés ugyancsak ro-
mantikus dolog. 

S jönnek-mennek a levelek Pest 
és Szabadka között. Udvarias ké- 
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peslapok  a szülők tudtával, vágytól 
libegő  levelek titkos postával, kül-
döncökkel. Három-négy éven át. 

Erről a szerelemről már szó esett  
Kosztolányiné  Kosztolányi-életrajzá-
ban is. Sőt: bizonyára azonos for-
rásból, mint e könyv, közölt levél-
részleteket is Kosztolányinak a kis-
lányhoz, a »fecskelányhoz< írott le-
veleiből. 

A napló és a hiteles levelek 
elénk sorjázásából egy kedves sze-
relmi regény tárul föl. Eleinte az 
•  benyomásunk, Kosztolányi játszik 
•  kislánnyal, el akarja csupán bű-
völni, önmagát szereti benne. »Légy 
méltó  hozzám!« -  biztatja nem kis 
önelégültséggel  Heddáját  1909 ja-
nuárjában. S bár időnként lanyhul-
ni látszik a hév  -  vagy csak szü-
lők szeme elé szánt levélr ől volt 
szó?  -.-‚  a tartós kapcsolat egyre 
jobban meggyőz bennünket Koszto-
lányi érzésének őszinteségéről. 

A kis  Hedda  valóban Igyekszik 
is  Kosztolányihoz  idomulni. Ám a 
nagy távolságot és a mindennapi 
környezet kísértéseit nem tudja le-
győzni. Fiatal még, s oly kilátásta-
lanul messzi van a Kosztolányival 
legalizálható szerelem! »Az ember 
megőrül, ha arra gondol, hegy még 
csak 14 és fél  éves« -  panaszolja 
1909 áprilisában.  Érthetõ,  ha a 
»nagy szerelem« közben testvérei 
szűkebb társaságában Is partnerre 
vágyik, s ha szeretetét naponta Is  
szerteosztja.  Nem tud tehát hű  ma-
radni Kosztolányihoz. Komolytalan, 
gyermekes, mindennapos történet: 
leveleket Ír másoknak is, és a fél-
tékenység meg irigység fölfedi ezt, 
ellene használja ici.  

Kösztć lányi szomorú  kis húga, a 
Pacsirta modellje, Mariska, nyilván 
nagy szerepet kapott a végkifejlet-
ben. A szülőket Is bizonyára Ő  han-
golta a szerelmesek e llen, s tette a 
Lányi meg  Kosztolányi  családot a  
Romeo  és  JuUa modern változatá-
nak  szembekerült  famfLláivá.  

A  seb,  amit a csalódás  okozott, 
mély volt, s ez Is tanúsítja: Kosz-
tolányi valóban komolyan vette ezt 
a szerelmet.  Érdekes,  hegy a kis  
Heddában  a saját hibájára való rá-
eszmélés érlelte meg a mélyebb ér-
zéseket. Naplóját ugyan még min-
dig a visszavárt Kosztolányinak ír-
ja, Így tovább is színlel benne, de 
annyi azért a  szenvedésben  meg-
tisztulást szenvelgő  sorai  mögül is  

kiérzik,  hogy valóban szerette a fia-
tal költőt, s most  -  immár 18 éve-
sen s kevéssel azon túl  -  képes 
lett volna  az  érett férfi  -  Koszto-
lányi ekkor mér 26 éves!  -  méltó 
társává emelkedni. 

Nem is tudjuk, kit sajnáljunk 
jobban.  Rokonszenvünk  ugyan el-
sősorban a költőé, akinek életmű-
vében a csalódás örökre nyomot ha-
gyott [nemcsak az Őszi koncert 
(1912) verseire gondolunk, hanem 
egész kesernyés nőszemléletére], de 
részvétünket nem tagadhatjuk meg 
a koraérett, művelt  »fecskelányt61c4  
sem, aki akaratlanul, gyerekes  meg-
gondolatlanságával elszakított egy 
szépnek induló emberi kapcsolatot.  
Megbecsülésünk  iránta még nő, ha 

végső  jelenetre gondolunk: Kosz-
tolányi, ez is érzése hitelét bizo-
nyítja, a szakítás után egy évvel, 
1911 májusában  •a kapcsolatot föl-
újító levelet Ír, s ősszel meg, egy-
szer  találknak  Is. Ki Is békülnek. 

»Rendben van  -  mondtam  -‚  
menjünk haza, beszéljük meg édes-
anyámékkal. 

Ekkor ért a döfés. „Nem lehet 
nyíltan, csak titokban. Azok után, 
ami történt, nem lehet." De hát mit 
ér akkor  az  egész, mikor én hóna-
pokon át  az  őszinteség és egyenes-
ség  törvényeihez edzettem  magam, 
mert Ő  ezt kívánta, s kívánságát én 
is jogosnak éreztem? Most kezdjük 
el újból, a réginél is hazugabb ala-
pon? Fél a szüleitől? S ezért én 
csapjam be az enyéimet? Bujkáljak, 
mint egy cseléd? Nem,  Desiré!  Nem. 
Nem. Mire Is kellenék én teneked?< 

Egy nagyon szép, Igazán emberi  
gesztus. S ez visszafordítja teljes  
rokonszenvünket  a fiatal leányra. 
Neki volt ebben igaza: Kosztolányi-
nak, ha hitt a közben fölserdült 
lánykának, a világ előtt is színt kel-
lett volna immár vallania. Nem is-
meri a lánylelket, aki azt his zi, a 
titkos  szerelem tartó śan  kielégítő  
számára. A természetes kívánság, 
hogy a szeretett férfit mindenki is-
merje, hogy az Ő  boldogságát min-
denki lássa, sokáig nem  fojtható  el. 
Miért nem volt erre hajlandó a köl-
tő  -  ici tudja ma már?! 

A  tősiténet  a nagy nevek nélkül 
is bájos, szomorú regény. k-odálom-
történeti értékűvé avatja, hegy 
Kosztolányi hiteles leveleit olvas-
hatjuk benne, az Ő  életrajzának egy 
fejezetét, mégpedig jelentékeny ha- 
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tású,  az életművét meghatározó 
mozzanatát ismerhetjük meg bel ő-
le. A könyvnek e kett ős jellege bá-
torít föl, hogy filológiai megjegyzé-
seimet Se hallgassam el. Itt-ott a 
levélközlések kételyeket hagynak 
bennünk. Ez az olvasást alig zavar-
ja, de az irodalomtörténeti fölhasz-
nálást nehezíti; Néhol egy-egy uta-
lás magyarázatára is szükség len-
ne - ugyan e célból. Pár helyen 
sajtóhibák nehezítik meg az értel-
mezést. A Kosztolányiné könyvében 
közölt levélrészletek szintén némi 
magyarázatot kívántak volna. Egy-
két helyen arra lennénk kíváncsiak, 
hogy az egymást követ ő  levelek kö-
zött mi történt, de sajnos, err ől a 
napló sem beszél. 

Minderről persze a levelek és a 
napló sajtó alá rendezője eleve le-
mondott, amikor ezt a műformát 
választotta. Jó lett volna azonban, 
ha legalább utószavában b ővebben 
tájékoztatja az olvasót mind a föl- 

vetett kérdésekr ől, mind pedig az 
Ő  szerepének jellegér ől, beavatkozá-
sának mértékéről. Arról, hogy Lá-
nyi Hedvig eredeti naplóján milyen 
szerkezeti és stiláris átdolgozást 
végzett, ami - egyébként kétségbe 
nem vonhatóan - följogosította Őt 
a szerzőségre. 

Dér Zoltántól, Kosztolányi mun-
kásságának kitűnő  ismerőjétől, a 
Mostoha tanulmányai, adalékai, Az 
első  műhely elemző  érzékenységr ől 
tanúskodó kóstolói ős a Fecskelány 
lapjain megmutatkozó beleérz ő  kész-
ség jelei után a Kosztolányi-monog-
ráfiát, vagy legalább a pályakezdé 
átfogó földolgozását várjuk. Szabad-
kának, a szülő  és ihlető  városnak 
századvégi rajzát, bel őle kibontva az 
induló Kosztolányi világát, az itt ka-
pott élményeknek az egész életm ű-
ben megnyilatkozó jelentőségét - 
ezt elsősorban ő  tudja megírni a 
Kosztolányi-kutatás, az egész ma-
gyar irodalomtörténet számára. 

PÉTER LÁSZLÓ 

VAJDASÁGI ÉVEK 

SOMOGYI PÁL: Máglya (Egy életrajz vajdasági fejezetei). 
letjel Ivliniatűrok 14. Szabadka, 1971. 

Három évvel ezelőtt jelent meg az 
LETJEL MINIATROK első  köny-

ve azzal a célkitűzéssel, hogy az 
élőújság most már nemcsak élőszó 
útján, hanem apró kis könyvecs-
kékben is feltérképezi szellemi múl-
tunkat, adatokat gyűjt, hagyatéko-
kat kutat fel, műveket ment meg a 
feledéstől, s olyan értékeket hoz fel-
színre, melyek már rég kihullottak 
az emberek emlékezetéb ől. A Sze-
rény, kissé szegényes kezdet után 
maguk a kezdeményez ők - és párt-
fogóik is - kíváncsian várták: mi-
vé lesz ez az inkább csak még ter-
vezgetésekben, ígéretekben, vágyak-
ban és álmokban élő  vállalkozás. 
Ezt a kíváncsiságot -  ős talán bi-
zonyos tekintetben kesernyés aggo- 

dalmat is - az is fokozta, hogy a 
sajtó visszhangtalanságát a harma-
dik-negyedik kiadvány után olyaii 
fanyalgó hang váltotta fel idehaza 
főleg az irodalmi igényesség han-
goztatásával, hogy a szerkeszt ősé 
már inkább csak a célkitűzésekber, 
kapaszkodhatott meg s abban a hi-
tében, hogy irodalmi életünkneli 
ilyen szolgálatra is szüksége van 
Bizakodóbban: az ilyen szolgála'toli 
- tevékenységek - egész sorára 
ma már egyre fokozottabban var 
szükség, mert a periférikus szelle-
mi élet elszigeteltségét a távolságol 
megszűnése feloldotta, átalakított 
regionálissá; így a maga központ-
jával ezernyi vonatkozásban egybe-
tartozik, kiegészíti azt, s épp ezér ,  
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